
Paroisse 

Saint-Pierre 

Parish 

ARISE!                              

 Walk alongside Him… 

  Reach out to others!... 

Téléphone: 204-433-7438                                                 
Prêtre: abbé Paulin Akpapupu                                             

Numéro d’urgence: 204-899-5609                                         
Courriel: admin@paroissesaintpierre.org  

SiteWeb:www.paroissesaintpierre.org                            
Secrétaire: Rachelle Edmunds     

Heures du bureau/Office Hours:                                                                     
mercredi et vendredi de 10h a  15h                                        
Wednesday & Friday 10 am to 3 pm 

C.P. 290– 448 rue Joubert  St-Pierre-Jolys, MB  R0A 1V0   

https://www.archsaintboniface.ca 

Conseil Paroissial de Pastorale /                                           
Parish Pastoral Committee  

Pasteur / Pastor: Father/abbe  Paulin Akpapupu                            
President: Denis Foidart     Secre taire: Katina Collette  Daniel Malo                          

Orlando Morgado, Murielle Bugera  Elizabeth Pereira                                       

...Intendance   

« Tous ceux qui boivent cette eau auront de nouveau soif. » 

Jean 4, 13  

Jésus nous rappelle que les choses matérielles, même 

quelque chose d'aussi élémentaire que l'eau, ne peuvent 

jamais nous satisfaire à long terme. Lorsque nous construi-

sons notre vie autour des possessions matérielles, nous en 

voulons toujours plus et aucune quantité ne pourra jamais 

satisfaire notre désir. La joie et la paix véritables ne viennent 

que lorsque nous suivons Jésus - lorsque nous devenons 

plus « centrés sur Dieu » et moins « centrés sur nous 

mêmes ».  

Intentions de messes 

Vous pensez à quelqu'un? Nous vous proposons de faire 

demande pour des intentions de messes pour les personnes 

qui ont besoin ou pour les défunts. Faite un don de 10$ pour 

chaque intention de messes. Chèques séparés des         

offrandes.                                       

Passez au bureau les mercredis et vendredis entre 10h et 

14h. 

   

ILLUMINATION DE L’ÉGLISE/of Church: En mémoire de / Memory of Darcy Sabourin par sa famille 

LA CROIX/Cross:  Descendants Jean Léon Gagné & Adélina Fontaine par Roland 

LES CLOCHES/Church bells:    Descendants Joseph & Marie Dubé par Roland 

LAMPE DU SANCTUAIRE/Sanctuary Lamp:  return of those who have fallen away from the faith  by Dorothy & Paul 
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DEBOUT!                          

 Marchons avec Lui… 

  Allons vers l’autre!... 

Intentions de messes / Mass Intentions 

3e Dimanche du Carême / 3rd Sunday of Lent 

SAM/SAT Mar 11 mar 16H30 /4:30 PM 
Âmes du purgatoire 

DIM/SUN  Mar 12 mar 
8H00 /8:00 AM 

EN  †Grace Griffith by Hélène & Ron Besaw 

11H00 / 11:00 AM  

LUN/MON Mar 13 mar Privée †Bernice Dubois—offrandes de la quête des funérailles 

MAR/TUES  Mar 14 mar 

9H00/9:00 AM †Bernice Dubois –offrandes de la quête des funérailles 

ADORATION 15h00 à 19h00 / 3:00 to 7:00 p.m. Recevez la bénédiction de notre Seigneur la dernière 

heure de l’adoration à 18h00 / Receive blessings from our Lord on the last hour of Adoration at 6:00 p.m. 

19H00 / 7:00 PM EN  Mass following Adoration 

MER/WED Mar 15 mar 9H00 / 9:00 AM EN  †Bernice Dubois –offrandes de la quête des funérailles 

JEU/THURS  Mar 16 mar 
9H00 / 9:00 AM  

10H00 / 10:00 AM MANOIR: †Jacques Préfontaine par Roger Croteau 

VEN/FRI  Mar 17 mar 

9H00 / 9:00 AM †Bernice Dubois –offrandes de la quête des funérailles 

10H45 / 10:45 AM REPOS:  

19H00 / 7:00 PM Chemin de Croix / Stations of the Cross 

SAM/SAT Mar 18 mar 16H30 /4:30 PM †Arthur & Aurore Gauthier par Gilbert & Emma Fontaine 

DIM/SUN  Mar 19 mar 
8H00 /8:00 AM EN   

11H00 / 11:00 AM †Jacques Préfontaine par Marjorie & Armand Beauchemin 

 
Prières et autres Prayers and Other 

Stewardship Reflections:  

“Everyone who drinks this water will be thirsty again.” 

JOHN 4:13  

Jesus reminds us that material things, even something as 

basic as water, can never satisfy us over the long run. 

When we build our lives around material possessions we 

will always want more and no amount will ever satisfy our 

desire. True joy and peace only comes when we follow 

Jesus - when we become more “God-centered” and less 

“self-centered.”  

Mass intentions 

Are you thinking of someone? We suggest that you      

request Mass intentions for those in need or for the   

deceased. The church invites you to donate $10 for each 

mass intention. Please provide a separate cheque from 

offerings. 

Come to the office on Wednesdays and Fridays between 

10 a.m. and 2 p.m. 

Parish Project / Brochet –St Peter Parish   
If members of this   parish or others would like to send a dona-

tion for the St Peter Parish in Brochet, please send it to the 

Archdiocese of Keewatin-LePas, Box 270, The Pas, MB R9A 

1K4 with a memo « donation for St Peter Parish »  If you would 

like to send a letter to the parishioners of St Peter Parish 

in Brochet, please send it to the attention of                  

Father Francis Mondiddu,                                             

P.O. Box 9, Brochet, MB R0B 0B0 

Projet de Paroisse / Brochet-St Peter Parish   
Si vous aimeriez faire un don à la paroisse St Peter de Bro-

chet, veuillez l’envoyer à l’Archdiocèse de Keewatin-Le Pas, 

C.P. 270, The Pas, MB R9A 1K4 avec la note, don pour la 

paroisse « St Peter Parish »  Si vous voulez écrire un mot 

pour les paroissiens, envoyez-le à l’attention de                

Father Francis Mondiddu,           St Peter Parish au          

P.O. Box 9, Brochet, MB R0B 0B0 

12 au 19 mars 2023 

Conseil des Affaires Économique /                                       

Parish Finance Committee                                                       

Pasteur /Pastor: abbe /Father Paulin Akpapupu    President: Denis 

Fillion  Diane Dupuis,  Yvette Lafrenie re, Kyle Pereira, Le o Leclair,   

Sam Madden, Roland Gagne  

PRIÈRE POUR NOTRE PAROISSE 
Nous, tes enfants ici rassemblés,                                                

mettons notre confiance en toi Seigneur.                                     

Saint-Esprit guide-nous de vivre nos sacrements,                     

d’avoir soif pour l’unité et la compassion,                                         

de répondre volontiers à Ton appel lorsque                                   

nous travaillons ensemble  pour revitaliser notre paroisse,           

de faire preuve d’humilité, de patience et de gentillesse.          

Tout en établissant des relations plus solides                                  

avec Toi et ceux qui nous entourent.  Amen. 

PRAYER FOR OUR PARISH           
Lord, trusting in your grace, we your children                                                                                                 

gather together. Holy Spirit guide us                                              

To thirst for the sacraments,                                                           

To hunger for unity and   compassion,                                           

To respond willingly to Your call as we work together to   

revitalize our parish, To strive for humility, patience and kind-

ness in building stronger relationships                                                                                 

with You and those around us.  Amen. 

http://www.paroissesaintpierre.org


Bénédiction : Que le Seigneur vous bénisse et vous 

garde ; Que le Seigneur fasse briller sa face sur vous, 

Et qu'il vous fasse grâce ; Le Seigneur lève son     

visage sur vous, Et vous donne la paix. 

 CONSEIL PASTORAL PAROISSIAL 

Les sept sacrements de l'Église- 
Catéchisme de l'Église catholique 
Les actes du pénitent 
"La pénitence exige [...] du pécheur qu'il supporte tout volon-
tairement, qu'il ait le cœur contrit, qu'il se confesse avec les 
lèvres, qu'il pratique l'humilité complète et la satisfaction 
fructueuse." 
Contrition 
Parmi les actes du pénitent, la contrition occupe la première 
place. La contrition est "la tristesse de l'âme et la détestation 
du péché commis, ainsi que la résolution de ne plus pécher". 
Lorsqu'elle naît d'un amour par lequel on aime Dieu par-
dessus tout, la contrition est dite "parfaite" (contrition de cha-
rité). Cette contrition remet les péchés véniels ; elle obtient 
aussi le pardon des péchés mortels si elle comporte la ferme 
résolution de recourir le plus tôt possible à la confession sa-
cramentelle. 
La contrition dite "imparfaite" (ou "attrition") est aussi un don 
de Dieu, une incitation de l'Esprit Saint. Elle naît de la consi-
dération de la laideur du péché ou de la crainte de la dam-
nation éternelle et des autres peines qui menacent le pé-
cheur (contrition de crainte). Une telle agitation de la cons-
cience peut initier un processus intérieur qui, sous l'impul-
sion de la grâce, sera mené à son terme par l'absolution sa-
cramentelle Par elle-même, cependant, la contrition impar-
faite ne peut obtenir le pardon des péchés graves, mais elle 
dispose à obtenir le pardon dans le sacrement de pénitence. 
La réception de ce sacrement doit être préparée par un exa-
men de conscience effectué à la lumière de la Parole de 
Dieu. Le passage le plus approprié à cet effet se trouve 
dans la catéchèse morale des Évangiles et des Lettres 
apostoliques, comme le Sermon sur le Mont et les enseigne-
ments apostoliques. 
 

Triduum – Pâques 
 

Mardi saint - Messe chrismale : Winnipeg (cathédrale) 

 

Jeudi saint : St-Pierre Jolys – 18 h, Otterburne – 20 h 

 

Vendredi saint (chemin de croix) : St-Pierre Jolys – 15 h 

(Bilingue : 1 poste fr., 1 poste angl.),  

Otterburne – 10 h 

 

Vendredi saint (Vénération) : St-Pierre Jolys – 18 h 30,  

Otterburne – 15 h 

 

Samedi saint : St.Pierre – Jolys (bilingue) : 20 h 

 

Dimanche de Pâques  

(première communion) : St.Pierre Jolys –  

11 h, Otterburne – 9 h 30 

 
PARISH PASTORAL COUNCIL 

 

The Seven Sacraments of the Church- 
Catechism of the Catholic Church 

The Acts of the Penitent 
"Penance requires…the sinner to endure all things willingly be 
contrite of heart, confess with the lips, and practice complete 
humility and fruitful satisfaction." 
Contrition 
Among the penitent's acts contrition occupies first place. Con-
trition is "sorrow of the soul and detestation for the sin com-
mitted, together with the resolution not to sin again." 
When it arises from a love by which God is loved above all 
else, contrition is called "perfect" (contrition of charity). Such 
contrition remits venial sins; it also obtains forgiveness of mor-
tal sins if it includes the firm resolution to have recourse to 
sacramental confession as soon as possible. 
The contrition called "imperfect" (or "attrition") is also a gift of 
God, a prompting of the Holy Spirit. It is born of the considera-
tion of sin's ugliness or the fear of eternal damnation and the 
other penalties threatening the sinner (contrition of fear). 
Such a stirring of conscience can initiate an interior process 
which, under the prompting of grace, will be brought to com-
pletion by sacramental absolution By itself however, imperfect 
contrition cannot obtain the forgiveness of grave sins, but it 
disposes one to obtain forgiveness in the sacrament of Pe-
nance. 
The reception of this sacrament ought to be prepared for by 
an examination of conscience made in the light of Word of 
God. The passage best suited to this can be found in the moral 
catechesis of the Gospels and the apostolic Letters, such as the 
Sermon on the Mount and the apostolic teachings. 

 
 

Triduum – Easter 
 

Holy Tuesday - Chrism mass: Winnipeg (Cathedral) 

 

Holy Thursday: St-Pierre Jolys – 6 p.m.,  

Otterburne – 8 p.m.  

 

Good Friday (station of the cross): St-Pierre Jolys – 3 

p.m. (Bilingual: 1 station Fr., 1 station Eng.),  

Otterburne – 10 a.m.  

 

Good Friday (Veneration): St-Pierre Jolys – 6:30 p.m.,  

Otterburne – 3 p.m.  

 

Holy Saturday: St.Pierre – Jolys (Bilingual): 8 p.m.  

 

Sunday (First communion): St.Pierre Jolys – 11 a.m.,  

Otterburne – 9:30 a.m. 

  PART À DIEU / OFFERINGS 

FEB 2023 7 351 $ FEB 2022 7 006 $ 

Mar 05 mar 2 660 $ Mar 12 mar  

Mar 19 mar  Mar 26 mar  

Dépôt direct    

« Dieu aime celui qui donne avec joie » 2 Cor 9:7 

Chemin de la Croix: Durant le temps de Carême, venez 
pour le chemin de la Croix chaque vendredi à 18h00 pour 
les enfants et à 19h00, format bilingue. 

Premier vendredi du mois: Il y aura Adoration et Con-
fession de 18h00 à 19h00. Chemin de la Croix de 19h00 à 
19h30 et la messe à 19h30. 

Way of the Cross: During Lent, come for the Way of the 
Cross every Friday at 6:00 pm for children and at 7:00 pm, 
bilingual format. 

First Friday of the month: There will be Adoration and 
Confession from 6:00 to 7:00 pm. Way of the Cross from 
7:00 to 7:30 pm and Mass at 7:30 pm. 

Eau jaillissant pour la vie éternelle 

Life giving water for eternal life 

Étudiants pour la Première Communion  

Prions pour eux et leurs parents 

 First Communion Students-Let us pray for them and their parents 

Beau Bisson 

Joni Bisson 

Veronika Bonekamp 

Réanne Bouchard 

Koli Carrière 

Angéline Chevrefils 

Parkeur Doerksen 

Derrek Doerksen  

Lexah Gagné 

Mia Gagné  

Elliott Hogman 

Adaline Hogman 

Olivia Hogman 

Noah Lafrenière 

Jude Lavack 

Kai Maczuga 

Anne Madden 

Samuel & Félix Musick 

Sylvain Poirier 

Levi Tymchen 

Maurice Vincent 

Nicholas Vincent 

Confession @ 19h00 / 7:00 p.m.  

 

       21 Mar  St Jean Baptiste 

23 Mar  St Malo 

   28 Mar  Ste Agathe 

 30 Mar  St Pierre 

  31 Mar  St Joseph 


